Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 

R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 
t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

S sh s h 

Sri rAma p AdamA- amRtavAhini 

Sri tyAgarAj a describes the glory of Sri rAma's Lotus Feet in the kRti 'Sri 
rAma pAdamA ' - rAga AmRta vAhiNi. 

P Sri rAma pAdamA nl kRpa cAlunE 

dttAniki rAvE 

A vArijabhava sanaka sanandana 

vAsav(A)di nAradul(e)llapUjincE (Sri) 

C kLArini Silayai tApamu tALaka 

vAramu kannlrunu rAlcaga 
2 SUra ahalyanu jUd brOdtivi 
A rlti dhanyu sEyavE tyAgarAj a gEyamA ( Sri ) 


Gist 

O Holy feet of Sri rAma - worshipped by brahmA, sages sanaka, 
sanandana, nArada, indra and others - sung about by this tyAgarAj a! 

Your grace is indeed enough; be firmly implanted in my mind. 

You proteded finding the brave ahalya who, ever shed tears unable to 
withstand distress as a wayside stone; deign to beatify me too in the same 
manner. 

Word-by-word Meaning 

P O Holy feet (pAdamA) of Sri rAma! Your (nl) grace (kRpa) is indeed 
enough (cAlunE); be firmly implanted (rAvE) (literally come) in my mind 
(dttAniki). 

A O Holy feet of Sri rAma worshipped (pUjincE) by all these (ella) - 

brahmA - abiding (bhava) in Lotus (vArija) - sage sanaka, sage 
sanandana, indra (vAsava), sage nArada (nAradulu) (nAradulella) and others 
(Adi) (vAsavAdi) ! 

Your grace is indeed enough; be firmly implanted in my mind. 



C You protected (brOdtivi) finding (jUd) the brave (SUra) ahalya 
(ahalyanu) who - 

ever (vAramu) shed (rAlcaga) tears (kannlrunu) unable to withstand 
(tALaka) distress (tApamu) as a wayside (dArini) stone (Silayai); 

deign to beatify (dhanyu sEyavE) (literally make blessed) me too in the 
same (A) manner (rlti); 

O Holy Feet of Sri rAma sung about (gEyamA) by this tyAgarAja! 

Your grace is indeed enough; be firmly implanted in my mind. 


Notes - 
Variations - 

References - 

Comments - 

1 - dArini Silayai - According to popular notion, ahalyA was lying as a 
stone; however, as per vAlmlki rAmAyaNa, bAla kANDa, Chapter 48, verses 29- 
30, sage gautama cursed her to be lying on ashes' (bhasma SAyinI) - 

http:/ / www.valmikiramavan.net/ bala/ sarga48/ bala_ 48_ ffame.htm 

2 - SUra ahalya - ahalyA was cursed by her husband, sage gautama for her 
transgression in knowingly conceding to the amorous advances of indra who 
came to the ASrama in the guise of her husband while he (sage gautama) was 
away. She was cursed to remain hidden from human perception for thousands of 
years till redeemed by Sri rAma. 


Devanagari 

T T. TFT WTT Rt 
NrllHIcb TT% 

3T. cnf^T RR WFR WR ? T 

^RT(ofT)ft- (^T) 

r. crm ctiot 

^TT d I Mid Id 

3TT TtfrT RR #7% %RT (%\) 

English with Special Characters 

pa. sri rama padama ni krpa calune 
cittaniki rave 

a. varija bhava sanaka sanandana 
vasa(va)di naradu(le)lla pujince (sri) 
ca. darini silayai tapamu talaka 


varamu kannirunu ralcaga 

sura ahalyanu juci brocitivi 

a riti dhanyu seyave tyagaraja geyama (sri) 


Telugu 

£>. ( 3 , cp<£o 5^>(3<&p LPexi^ 

£>eP<D§ CP^ 

o 

€ 5 . 5 PQS 3 85 ^) £>&&& 

* Q 

5p^(5p)(£) ^p6£b(eb)c > (^) 

£5. CP6 £> 'Soo3j ep£><300 eP<^£ 

Q 

tper^ii 

■£p 6 (^£><S£) 

<23 8 S Ibofo^ ePgflCPP 7^0&<&P (^) 

Tamil 

u. ijm_D urT^ 3 LD[T i§ &(nju apgijGioin’ 
cfljgfgrTiosflcfi ij[rGeu 

ajmflgg u 4 eu (swot® sw®nTTjf 5 3 <SOT 
eurrsTufeurr)^! 3 n>rrija^ 3 (Qa))cb60 yg§(gjG<ff (Lnf) 

a l . ^rr 3 rfl<oO i n OT^soemuj s^ud-p f^rrerra 
eu[Tij(Lp «ioffT(o5 ! r0gu ijn'sbffa 3 

6rw£)\j ^a/Dsbiugu set©#! u 3 Gij[T<fl^lQ51 

if^l f5 4 6ffTu_| GeruiuGeu .gujn'a^ijn'go Gffi 3 u_iL£>fr (Lnfb 

£§irrrTLD«ifl0fT ^10 slii£)_< 3 uj! s_<otrrgj <£)0«nu GurrajGLD; 
CT65Tgj<srTGn^gj<srT sumjrrulj ! 

LDGuCoIjrTCffT, aioffTafT, <9-<offTrTj‘9) | offT[T / 

surresyeir (Lp^surra rsnij^rt ^,^lGujrT0Lb Q^rr(Lpi_b 

@rriTLDio5fleffT .$06 lil£)_Guj! e_«iTgj <£)0«nu Gurra^GLo; 

CT65T§i<STTGrT^aj<STT sunijrTulj ! 

ajySluSld) aebsurr^l, QajLbanLD ^rTGTTrraj, 

CTQJSIJLDUJ(LpLb ffiSTOrSMTIT 2_^llT^^)0«ffi, 

^rr ^aoSlanaaniua asror® arra^rruj; 

^ojoffligLb (CT«fTan0mi-|Lb) GuguroaQaLusyrriij; 

^lojrTatrrraioffTrTcb um_uQurbp 

£§irruLD®rfl6ffT ^10 slh^Guj! e_65Taj <^l0«nu GurrajGLD; 
CT65T§i<srTGTT^§i<srT ajmjrTijj! 



LDsuGrrrreffr - L?lijLD<oirr 



S65TS[T, ff65TrB^«iTIT - LSllJLD0!fl6ffT OTLOrijiglTffiiSTT. 
surresLieffT - ^rB^lrreir 

(ft,rr ^aaSlana - su0i_rEJffi<srT 

^OJoffl^LD gJUJ0(Tlf5l0rB^0nLDUJIT6U 


Kannada 

eO. (§)<? Oc)<di) cvJddidje) !^e)) SSSCDcSC 1 

OS&Sc 

Q 

&. S330&S zSzS tiiSi dddd 

a 

S35)d(^)0> ^ddD(e3)e) ($?) 

2i. C530S S>Oo3d ( SSSjedlD 33^g 

d 

sraddxi ^edbdD ose)d 

<=t 2 d 

sk)d oaoeidi &1Q23 aX/araSSS 

5 -J 

e? 0e3 qSdo 6 ^ecdo^e rSecdo^ira (^>e) 

Malayalam 

oJ. (OOl (00(2 oJ0(3(20 0)1 tfio^oJ sJOOJJGCT) 

^1(OT0)0O)1<ft,1 (00(2 QJ 
ora. oiorols ecu crooodo, orucDoraon 

QJO(TO(QJO)(3l CD0(0(3^(Q&j)ej oJ^1(26mj ((.oo°l) 

s_i. oocolool ooIojoooq) ( 0)0oja^ (oogdft, 
ojo( 0(2^ dft.om1(ojon^ (ooej^_ico 
00^(0 (SrOnDej^ODJ SgJaJl (2(6OJ0 ajlcoflojl 
(STS) (0l(0)l 0)0)^ (2(0)00X201 (00>00)(00§2 <20)00)00 ((O0°l) 

Assamese 

*t. # f f^ft 

f&sm to 

\ 5 T. ^¥T 

TO 3 DfF TO[((TO (#) 

F. V3^> 

^Jf catfutW 


vsrr ffw ^ csttm **n*rctvsr c^mr (#) 

Bengali 

*T. # <^T M f ^ 

f&sm 

\5T. ^T f?JvSF ^ 

?WT)ft ^(C^T)^ (#) 

f. f^fer V 3 t^j ww 

*tw ^ 

wr ffw ^ c^m <?mr (#) 

Gujarati 

H. 4 ?LH HL6.HL 4 |H *11(^4 
[^rtlPtCs ?l4 
q.lfi'Y CHq. ?-K5 ?-K<^ 
cu$i(cu)E 4i?|(c-i)c<'i uPy^4 (4) 

*1. klfiPl [?L(rl4 ctLHH Cticn.5 

cU?H 54^ ?LC^l 

?l? *h<§>(hm ‘yK. 4t[4(ci[4 

C\ O C\ 

^HL 41CcL U<*1 4u 4 c4l°l?l c V 4 uhi 

o 


Oriya 

0- €11 QI0 01001 01 90 01060 

— 1 (d cx 

00109 0169 

21’ 9100 09 009 0000 

@10(91)0 0100(60)0 006^ (01) 

cx m. ov —i 

0 - 0IQ0 0060; 0100 0109 

cx 

9100 901Q0 010001 

cx n cx cx \ 

00 2I00H0 90 601009 

Os CX Os — I 



211 Q1Q WJ 69Q60 QHIQQIQ 60^^11 (€]1) 

Punjabi 

U. 7^ f^U 

ftrarfcfa 

M. 'Idrl H^o( Hrtrtt!* 

^ T H(^ T )fe SW(^)BH ufrT^e (7^) 
tJ. t±' Id Prt P/d 66-M TiT^T-T d'66^ 

^Wf dksld'A d'Mddl 
Hd' *ldHH'rt TTfo ^fefefe 
W CT?^ 7TO# cd~H 1 d Id 'rl dtTTTT-T 7 (T^t) 



